PARTNERSHIP AGREEMENT
between

United Nations Development Programme
And XXXX Oblast Council
And XXXX Oblast State Administration

This Agreement (hereinafter referred to as the
“Agreement”) has been made between the United
Nations Development Programme, represented by
Mr.  Francis O’Donnell, UNDP  Resident
Representative and UN Resident Coordinator in
Ukraine, acting in line with agreement between UN
and the Government of Ukraine of 1992, as well as
in line with the European Community Contribution
Agreement with the United Nations Development
Programme dated 4th September 2007 (hereinafter
referred to as “UNDP”) and XXXX Oblast Council
represented by Mr/Ms. XXXX.X.X., the
Chairperson of the Oblast Council (hereinafter
referred to as Oblast Council) and Oblast State
Administration of XXXXX oblast, represented by
Mr./Ms. XXXX.X.X., the Chairperson of the Oblast
State Administration (hereinafter referred to as
Oblast State Administration).

WHEREAS UNDP and Oblast Council and Oblast
State Administration agree that considerable
difficulties are encountered in the process of social,
economic and environmental development of
XXXXXX oblast.

NOW the UNDP and Oblast Council and Oblast
State Administration (Partners) hereby express their
desire and willingness to cooperate within the
project “Community Based Approach to Local
Development” funded by the European Union’s
Tacis Programme for Ukraine and UNDP
(hereinafter referred as “CBA project”) for the
purpose of:

+ sustainable  social,
economic development;

+ elaborating the mechanisms for participatory
decision making;

+ mobilizing resources to finance specific
programmes and projects aimed at social
integration,  recovery and  sustainable
development.

environmental and

NOW, therefore, the partners hereto agree as follows:

1. Responsibilities of the Oblast Council:

1.1 To facilitate allocation of land and communal
objects, used for benefits of the local
communities, for implementation of the
technical assistance projects.
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YI'OJIA ITPO TAPTHEPCTBO
MiZK

IMporpamoro po3sutky Opranizanii O6’eqHanux

Hamiii Ta XXXXX O61acuorw Pagoro Ta XXXXX
ObgacHoro [lepxxaBHor0 AaMiHicTpaniero

s Yroaa npo mapTHepcTBO (Iaii Yroja) CKIajgeHa Mix

IIporpamorw po3Butky Opranidamii O06’egHaHux
Hamiii, B oco6i mana ®pencica O’JloHHemna,
Koopaunaropa rporpam OOH, [ocriitHOro
npeacraBauka [IPOOH B VYkpaiwi, ngiroun y

BiZMOBiAHOCTI 3 Yrogot Mix npeacraBHuuTBoM OOH Ta
Ypsimom Ykpaiau Big 1992 poky, a Takox BiATIOBITHO 10
Yromu mpo cmiB-piHaHCYBaHHS MiK €BpPONEHCHKUM
Coro3zom T1a Ilporpamoro  posButky  Opranizamii
0O0’eanannx Hariit Bin 4 Bepecus 2007 (mami [IPOOH),
ta O6aacuow Pagoro XXXXX obaactri B ocobi m
XXXX.X.X., TonoBu obnacHol paau aaMinicTparii (mgasmi
O6sacia Paga) ta  O6GuaacnHoro  /lep:xaBHOIO
AnminicTpaniero XXXXX o6aacti B o0cobi m
XXXX.X.X., TonoBu 001acHOI JiepKaBHOT aMiHiCTpartii
(mam O6macHa Jlep:xaBHa AqMiHicTpanist).

[IPUMMAIOUM IO VYBAT'M te, mo ITIPOOH Ta
Oo6nacna Pama ta OGnacHa [lepxaBHa AmiHicTpartis
BU3HAIOTh TOW (haKkT, IO iCHYIOTh 3HAYHI TPYIHOLI B
3a0e3meueHHI COI[iaJIbHOrO, E€KOHOMIYHOI'0 Ta
€KOJIOr1YHOro po3BUTKY B XX XXX O06xacti.

HA JIAHUI YAC TTPOOH Ta O6acna Paga Ta O6nacHa
JiepKaBHA aJIMIHICTpAIlis MIWIUIA 3TOAU IIOA0 Oa’KaHHS
Ta TOTOBHOCTI CHIBIPAUIOBATH B PaMKax NpPOEKTY
«MicueBuii po3BUTOK OPiEHTOBaHUII HA TPOMaIy», IO
¢dinancyerses Ilporpamoro €Bpomneiicbkoro Corosy
«Tacis» B Ykpaini (zami MPT') 3ams:

®  CTajoro COIaIbHOTO, €KOJIOTIYHOrO Ta
€KOHOMIYHOTO PO3BUTKY;

¢ pO3poOKH MexaHi3My NPUHHATTS pilleHb 3a
MIPUHIUIIOM Y4acTi TPOMaIChKOCTI;

¢ wMoOimizamii  pecypciB i1 (piHaHCYBaHHSA
creniajJbHUX NPOrpaM Ta MPOEKTIB CIPSIMOBAHUX
Ha COLiaJIbHY 1HTErpalilo, BiIHOBJIECHHS Ta CTAJIUHA
PO3BHTOK.

TAKMM UYHMHOM,
HACTYIHOTO:

CTOPOHU JIHIIIM 3rofu  IIOJ0

1. OooB’sa13xku O0J1acHOi Pagn:

1.1 Cropusité BUIIJIEHHIO 3eMJIi Ta 00'€KTiB KOMYHAJIBHOI
BJIACHOCTI, fKi 3a0e3Me4yloTh CIIbHI MOTpedu
TEpUTOpPiaJIbHUX TpoMal, Ui peaji3aimii NpOEKTiB
TEXHIYHOI IOTIOMOT'H.



1.2 To approve oblast and rayon budgets with
allocation of appropriate funds for local
communities” technical assistance projects
implementation.

1.3 To consider programs on social-economic
development of the region with involving of
local communities to the planning process and
approve their implementation.

2. Responsibilities of the Oblast State
Administration:

2.1 To assist in development and registration of self-
governing community organizations in the
rural/urban settlements and to encourage them to
participate in the decision-making process on
the development problems that affects their life

2.2 To mobilize the elected authorities, rayon
administrations, non-government organization,
government agencies and others to support
integration, recovery and development activities
in the oblast and to facilitate networking of local
authorities, community organizations, NGOs,
small enterprises, educational and cultural
institutions to support integration, recovery and
development efforts made at rayon level.

2.3 To facilitate the formation of the Project’s
‘Regional Steering Committee’, Chaired by the
Head of Oblast State Administration, for
monitoring of CBA project implementation and
ensuring sustainability of the community

projects.

2.4.To facilitate the formation of the Local
Development Forums in pilot rayons for
designing, implementation, monitoring and
ensuring sustainability of community projects.

25 To identify priorities for the regional
development  together  with  the local
communities.

2.6.To prepare and provide, when necessary,
technical documentation and information for the
projects implemented in the region.

2.7. Based on the law of Ukraine to assist in
allocation of land and premises for the
implementation of the relevant technical
assistance projects by local communities.

2.8 To provide organizational, technical, financial
and material support to community projects.

2.9.To confirm on paper consent for the
implementation of technical assistance projects
in the region. Ensure that the structures
constructed/rehabilitated in the framework of the
infrastructure development will be included into
the inventory of a relevant maintenance &
operation organization, according to the
legislation in force.
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1.2

13

3arBep/pKyBaTH OOJIacHI Ta paloHHI OKKEeTH 3
BUJUIGHHSM  KOIITIB HA  peai3aiii0 TpPOEKTIB
TEXHIYHOT JJOTTOMOT'H MiCI[EBUMH IPOMaJIaMHU.

Posrmsmatn  mporpamMu  comiajbHO-€KOHOMIYHOTO
PO3BUTKY  pErioHy, 3  3aJy4eHHSM  MICIIEBOI
TPOMAJCBKOCTI 7O Tpolecy IIJIaHyBaHHS, Ta

3aTBEPKYE 1X BIIPOBAKEHHS.

2. O6oB’s13ku O0JacHOI 1epKaBHOI agMiHicTpaNii:

2.1

2.2

2.3.CTumMymoBaTH

CropusiTd  pO3BUTKY Ta pEECTpalii CcaMOBPSIIHUX
oprasizaniii rpomMaj B CiUTbCBKHX/MICbKHX HAaCEIEHUX
MTyHKTaX 33715 3aJIy4eHHs iX O y4acTi B MPUHHATTI
pillieHb, IIOM0 BUPINIECHHS MPOOJIEM IO MaTh
BIUIMB HA 1XHE KUTTA.

Mobimi3yBatn BHOOpHI OpraHd BJIaad, paioHHI
aJMiHicTpamii, HEypsJIOBI opraHizamii, JepxaBHi
IHCTUTYIi Ta IHIIN 3alliKaBJCHI CTOPOHU JUIS
MITPUMKHU THTETPAliHUX 3aXO[liB, BITHOBJICHHS Ta
PO3BUTKY aKTMBHOCTI B 00JacTi Ta CHIPUSTH
00’€THAHHIO 3YCWJIb MICIIEBUX OpTaHIB  BIIAJH,
opraizamiii Tpomaja, HEYpSAIOBHX OpTraHi3amii,
MalluX MiANPUEMCTB, OCBITHIX ¥  KyJIbTYpHHX
YCTQHOB U1 MIATPUMKH 3yCHJIb 3 iHTerparii,
BIJTHOBJICHHS Ta PO3BUTKY Ha palfOHHOMY PiBHi.

dbopmyBaHHA PerionansHux
Harnsnosux  KowmiteTiB  mpoekTy, OYOIIOBaHUX
lonoBoro 00JIacHOi JepKaBHOI aJMiHICTpaIii, JyIs
MOHITOPHHTY  peam3anii  mpoekty MPIT Ta
3a0€3MeYeHHs CTAIOCTi IPOEKTIB TPOMa/.

2.4.Crumymosat  ¢opmyBanas @Dopymy MicueBoro

25.Pasom 3

Po3BUTKY B MiJOTHUX palioHax Uil TUIAHYBaHH:,
peanizanii, MOHITOPUHTY Ta 3a0€3MEYECHHs CTaJOCTi
MIPOEKTIB TPOMAI.

rpoMajaMyd  BU3HAYAaTH  MPIOPUTETH
PErioHaJILHOTO PO3BUTKY.

2.6.Y pa3i HeoOXiHOCTI MiArOTyBaTHM Ta HAJIATH

TEXHIYHY JOKYMEHTalil0 Ta iHopMmamiro s

peadizanii MpoeKTiB B PErioHi.

2.7.Ha 3akoHOJABYMX IiJICTaBaX CHPUSITU BHUJIJICHHIO

2.8

3eMEJIbHUX JUISHOK Ta MPHUMIIIEHb JIs peaizamii
MICIIEBUMHU  TPOMaJaMH  BIATIOBITHUX TPOEKTIB
TEXHIYHOI JOIIOMOTLH.

HapnaBatu opranizauiiiny, TexHi4Hy, (iHaHCOBY Ta
MaTepiajibHy JOMOMOTY MPOEKTaM TPoMal.

2.9 TligTBEepAUTH CBOIO 3rojly MUCHMOBO IIIOJIO peatizarlii

MPOEKTIB ~ TEXHIYHOI  JONOMOTH B  PETrioHI.
lapanTyBaty, mo crnopyau, Mmo0ynoBaHi/BiIHOBIIEHI
B paMKax iHQpacTpyKTypHOrO pO3BUTKY, OYAYTh
BKJIOUEHI JI0 PEECTPY BIAMOBIAHUX OpraHizariil ajs
yTpUMaHHsS Ta PoOOTH  3TiAHO 3 AIIOYHM
3aKOHO/IaBCTBOM.



2.10.To incorporate development initiatives to
program of the oblast administration and its
structural departments.

2.11.To allocate office space for the Community
Recourse Centre (CRC) and to provide staff,
funded by the oblast administration, to work on
a day to day basis with the CRC staff members
appointed by UNDP to carry out the activities
that enhance community-based development in
the region and to institutionally incorporate the
functions of the CRC into the Oblast State
Administration in due course.

3. Obligations of UNDP:

3.1 To provide support in mobilizing and organizing
members of the target communities in the
selected local councils to plan, manage and
implement development initiatives within the
scope of CBA project.

3.2 To make available, as appropriate, advisory and
technical assistance support services in the areas
of governance, social, economic and
environmental activities to enhance integration,
recovery and sustainable development in the
region.

3.3 To provide support to the members of the target
communities, the elected authorities and the
raiyon administrations in mobilizing local
resources and  external  support  for
implementation of integration, recovery and
sustainable development initiatives.

3.4 To provide relevant institutional support to the
rayon state administrations in pilot rayons for
promotion of local governance, integration,
recovery and sustainable development.

3.5 To provide institutional capacity building at the
community, village/city council and rayon
levels, through training and organizational
development.

3.6 To provide support in elaboration of the regional
development plan through participatory and
decentralized planning process.

3.7 To encourage the involvement of civil society
into the development process and technical
assistance projects.

3.8 To facilitate for enhancing the capacity of the
small/medium entrepreneurs in the region for
economic activities.

3.9 To appoint CBA staff members for CRC to work
together with relevant staff members of oblast
administration, specifically nominated for this
purpose, to implement integration, recovery and
development initiatives in the oblast.
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2.10.Bximounty iHiliaTHBU rpoMaj 10 mporpam 001acHol

aaMiHicTpanii Ta ii CTPYKTYpHHX MiAPO3IiIiB.

2.11.Buninutu npuMilieHHs st PecypcHoro meHTtpy

rpomazau (PLI) Ta 3a0e3meuynTd MpaliBHUKIB, IO
(hiHAaHCYBaTUMYThCS O0JIACHOIO aIMiHICTPAIII€IO0, JIIS
moIeHHOT podoTu 3 nepconanom P, npuznaueHum
[MPOOH nns peamizamii 3axodiB IOMO TOCUJICHHS
OpIEHTOBAHOI'0 Ha TPOMaAy PO3BUTKY B peErioHi 3
MepCIeKTUBOI0 1HCTUTYIIHHOT mepenadi ¢ yHKIiHA
PII' mo  crpykrypu  obnacHoi  JepiKaBHOI
aJIMiHiCcTpaIii BiIMOBIIHO.

3. OooB’s13xku ITIPOOH:

HapaBatu migTpuMky mporecy MoOimizamii Ta
opraizamii WieHiB LiJbOBHUX TI'pOMajJ y BHOpaHHX
MICIIeBUX pajax ajisl IUTaHYBaHHS, YIPAaBIiHHSA Ta
pearmizamii iHINIATHB 3 PO3BUTKY B paMKaX IMPOEKTY
MPT.

3.2V pa3si  HeoOXigHOCTI  HajaBaTh  BIAMOBIIHI

KOHCYNbTalii Ta TEeXHIYHy JomoMory B cdepax
CaMOBpSIIyBaHHS,  COI[laJIbHOI, EKOHOMIYHOI  Ta
€KOJIOTIYHOI JisSUTbHOCTI JIJIs 3a0€31eUeHHS 1HTerpaitii,
BiJTHOBJICHHSI Ta CTAJIOTO PO3BUTKY B PETIiOHI.

3.3.HajaBaTy WATPUMKY UIEHAM IIIOBUX TPOMaJ,

00paHUX OpraHiB BIAAM Ta PAOHHUX aJMiHiCTpallii 3
MoOOimi3amlii MiCUEBHUX pecypciB Ta 30BHIIIHBOI
MIATPUMKK JUIsl  peaji3alii  iHiliaTUB IHTerparii,
BIJTHOBJIEHHSI Ta CTAJIOTO PO3BUTKY.

3.4.HagaBaTu BIiONOBIAHY 1HCTUTYLIHHY MiATPUMKY

paliOHHUM JepKaBHUM aJMIHICTpaIlisiM B TMiJIOTHUX
padioHax JUIsi TIONIMPEHHS TPAKTUKH MiCIIEBOTO
BpsIyBaHHS, IHTerpauii, BiJHOBJCHHS Ta CTaJOro
PO3BUTKY.

3.5.3MinHIOBaTH IHCTUTYLIHHY CHOPOMOXHICTH Ha PiBHI

rpoMajaM, cela/MiCbKOi paad Ta paloHy LUIIXOM
MIPOBENEHHS TPEHIHT1B Ta PO3BUTKY OpraHizamiil.

3.6.CrpusiTd po3po0OLil PETiOHANBHOTO IUIaHY PO3BUTKY

LUTSIXOM TPOIECY CHIJIBHOTO Ta JEIEHTPaNi30BaHOTO
TUTaHyBaHHS.

3.7 IlinTprMyBaTH 3a;TydeHHs IIUPOKOI TPOMAICHKOCTI 10

MpOIeCy PO3BUTKY Ta JO TMPOEKTIB TEXHIYHOI
JIOTIOMOTH.

3.8.CrpusITH IOCUJIEHHIO CIIPOMOXKHOCTI MaJluX/cepenHix

MiAMPHUEMIIB PETIOHY 0 €EKOHOMIYHOTO PO3BUTKY.

3.9 IlpuzHauatu npanisaukie MPI" mis PLI 3 meroro

CHINBHOI POOOTH 3 BIAMOBIAHUMHU IpAIlliBHUKAMHU
oOmacHOi anMmiHicTpamii, ski OyayTh crHemialbHO
Mpu3HAYeHI 3  METOK  peaiizamii  iHiiaTus
CIPSIMOBAaHUX HA IHTErpamilo, BiJHOBJICHHS Ta
PO3BUTOK B 00JIACTI.



4. Duration:

4.1 This Agreement is valid from the moment of its
signing up and up to 31 December 2010.

5. Correspondence:

5.1 AIll further correspondence regarding the
implementation of this Agreement should be
addressed to:
For UNDP:
1 Klovsky Uzviz, Kyiv,
01024, Ukraine
For the Oblast State Administration:
PR @ | o] -1\
Ukraine

6. General Conditions:

6.1 List of priorities and technical assistance projects
will be developed and approved jointly by the
Partners in the form of the working cooperation
plan.

6.2. Any amendments or additions to the present
Terms, elimination of any of its articles or
addition of new ones can be agreed upon by
the Partners in written form and comes into
action after they had been signed by the
authorized representatives of the Partners.

6.3 The Partners agree to attract the other parties to
the implementation of joint technical assistance
projects.

6.1.Crucox

4. Tepmin nii:

4.1 Jlana Yrona € IiiCHOIO 3 MOMEHTY ITiIITUCAHHS Ta 0

31 rpyans 2010 p.

5. Kopecnonnenuis:

5.1.Bcsi HacTyNmHAa KOPECTIOHICHINS 100 BHKOHAHHS

i€l Yroiv Mae Ha/ICUIATUCh 33 TAKUMH aJ[pecamu:

Jlo ITPOOH:

VYkpaina, 01024, Kuis

KrnoBcpkuit y3Bi3, 1

Jlo oGnacHOT iep:kaBHOI aMiHICTparlii:
31

VYkpaina

6. 3araabHi MOJI0KEeHHA:

NPIOPUTETIB  Ta  MPOEKTIB  TEXHIYHOI
JONmoOMOTH  OyayTh  CHOUIbHO — pO3poOJyieHi  Ta
3aTBEpKEHI MapTHEPaMU y BUTJIAAI pOOOYHX IIJIaHiB
CITIBITpAIIL.

6.2.bynp-ski  goAaTKM 4YM 3MIHM JI0 JaHOl YTomw,

BUKITIOYEHHSI OY/Ib-SIKOrO 3 TYHKTIB 4YM JIOJaBaHHS
HOBUX MOXe OYTH TIOrO/DKeHO NapTHEpaMu Y
MUCbMOBIH (OpMi Ta BBaXKAIOTHCS TIMCHUMH ITiCIs
MiAMUACAHHS ~ YIOBHOBAXEHWMH  IPEJCTaBHUKAMHU
MapTHEPIB.

6.3. [lapTHEpHU MOTOMHKYIOTHCA 3aJIydaTH iHII CTOPOHH 0

peadizanii CHJIbHUX MPOEKTIB TEXHIYHOT JOTTOMOTH.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, duly
appointed representatives of the parties have in
person signed the present Agreement on the dates
indicated below their respective signatures.

On behalf of UNDP:
UNDP Resident Representative,
and Resident Coordinator of the

UN system in Ukraine
Francis O’Donnell

Big imeni ITPOOH:
[ocriitauii [Ipencrasauk ITPOOH,
[MocriitHN# KOOPAMHATOP CUCTEMH

OOH B YkpaiHni
®pencic O’ Tonnenn

Date/]lara 2008

2008

On behalf of XXXX Oblast
Council:
Head of the XXX X Oblast
Council
XXXX X.X.

Bin imeni XXXX O6acHoi
Pangnu:
T'onoBa XXXX O6mnacuoi Pagu
XXXX X.X.

Date/lata 2008

HA THATBEPJDKEHHSA BUIIE3ASHAYEHOI'O,
MOBHOBAXHI MOCTi{HI NpPEACTABHUKH CTOPIH CTaBIAThH
MepPCOHANIBHI MiIMUCH i AaHow Yronow. Jlaty Yroau
BKA3aHO IIiJ1 BIAIOBIAHUMU Il JIIACAMU.

On behalf of XXXX
Oblast State Administration:
Head of the XXXX Oblast State

Administration
XXXX X.X.

Bin imeni XXXX
Oo6nacHoi Jep:xaBHoi

AnminicTpanii:

T'omoBa XXXX O6macHOL
JepxaBHoi AnMiHicTparii

Date/]lata

XXXX X.X.

2008




